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Аннотация
Волшебный уголок в Карибском море, много рома и любви,

а незамысловатая жизнь островитян соседствует с разрухой.
Вождь гуайкери жаждет вернуть былую гордость и величие
своему народу. Его чудная компания всегда рядом, и все уже
стало получаться, как неожиданно пришла беда. Продолжение
книги "Залесье", написана на основе легенд индейцев гуайкери,
населявших небольшой остров в Карибском море, а также
славянской мифологии.
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Amor Del Mar
Paraguachoa

 
Пролог

 
Еще один вечер опускался на Хуан Гриего. На открытой

террасе сидела девушка и завороженно смотрела на закат,
солнце опускалось прямо в залив и окрашивало горизонт
невероятными красками и каждый вечер становился особен-
ным, неожиданным, волшебным. С темными вьющимися во-
лосами девушки забавлялся теплый бриз, а девушка лишь
немного крутила головой, смахивая с лица пряди, чтобы
озорник не мешал ей любоваться закатом. Любимая бабуш-
ка давно научила ее ладить с силами природы, она водила
дружбу и с волнами морскими, и с первыми лучами солнца
и со своим любимцем морским бризом.

– Милаграс! Чудо ты мое! Опять замечталась? – окликну-
ла ее мать. Эта еще молодая дородная женщина пахла аре-
пами и жаренной рыбой. – Иди ужинать.

Девушка нехотя пошла в дом, есть ей не хотелось и она
спросила у матери:

– Помнишь, мимо нашего дома часто ходит белая женщи-
на, которая любит плавать в заливе? Сегодня я ее видела на
рыбном рынке с молодым человеком, очень красивым, это



 
 
 

наверно ее сын. – поделилась своими сегодняшними деви-
чьими грезами девушка.

– Нечего на иностранцев заглядываться. Хуан тебя неве-
стой считает, у его семьи две лодки, всегда в достатке, щед-
рые, вот какой рыбой сегодня угощали. – недовольно про-
ворчала мать, протягивая девушке тарелку с рыбой.

– Не нравиться мне Хуан, – скривилась девушка, вспоми-
ная неопрятного босоногого юношу, мерзко пахнущего ры-
бой.

– Вся в свою ведьму-бабку! – вспыхнула мать, давая по-
нять, что разговор окончен.

Девушка отодвинула тарелку и вернулась на террасу. Ее
бабушка была потомком индейцев гуайкери, которые насе-
ляли этот остров до колонизации испанцами. Свою силу
управлять духами природы передал ей ее дед, который был
шаманом. К сожалению бабушка жила далеко, около свя-
щенного холма Гуаямури и поэтому девушка редко бывала
у нее. Девушка хотела быть знахаркой, помогать людям, а
не стоять на рынке и торговать рыбой, как мечтала ее мать,
которая не была потомком гуайкери и прилежно ходила на
службу в католическую церковь.

Замигал телефон, от бабушки пришло сообщение, что
пропала ее зеленая игуана, которая всегда приходила пола-
комиться манго. И девушка решила навестить и успокоить
любимую бабушку.

Каково же было удивление девушки, когда на следующий



 
 
 

день рано утром, садясь на станции в автобус, она увидела
понравившегося ей юношу в сопровождении мужчины, жи-
вого воплощения легенды о первом шамане-вожде Гуаяму-
ри. Девушка села так, чтобы можно было наблюдать за этой
необычной парой, разговора ей не было слышно, но по до-
носившимся отдельным словам, она поняла что они направ-
ляются к священному холму. Когда она вышла из автобуса,
мужчина неожиданно окликнул ее:

– Мучача, не могла бы ты проводить нас к своей бабушке?
– Вы знакомы с моей бабушкой и знаете меня? – испуга-

лась девушка.
– Я знаю все, что происходит на этом острове, – грустно

сказал мужчина на языке гуайкери, – Меня зовут Мигель.
– Милаграс. – представилась девушка.
– Чудеса, значит, – улыбнулся молодой человек, – Вита-

ли. – представился он, нежно пожимая протянутую руку.
И они направились в сторону бабушкиного дома. По до-

роге молодой человек выяснил, что девушка учиться в той
же школе, где раньше учился сам и у них нашлась общая те-
ма для разговора.

На пороге небольшого домика, аккуратно сложенного из
местного кирпича, заботливо покрашенного и украшенного
разными фигурками, стояла величественная женщина, вы-
сокая, стройная, с открытым добрым взглядом. Она обняла
и поцеловала любимую внучку, а переведя взгляд на мужчи-
ну, сказал на языке гуайкери:



 
 
 

– Приветствую тебя, великий шаман-вождь!
– Приветствую тебя, хранительница знаний, спасибо за за-

боту о моей игуане. На людях называй меня Мигель.
– Хорошо, Мигель.
Девушка растерянно хлопала глазами, а молодой человек

взял ее за руку и тихонько сказал:
– Не бойся, вернулся добрый волшебник этого острова,

теперь настанет наше время.



 
 
 

 
Глава 1

 
Игривый прибой то немного уставал, то начинал озорни-

чать с новой силой. Подсмотрев как местные жители умело
ныряют под волну, Любава, так на старинный лад звал ма-
му молодого человека Вольг, резвилась в волнах дельфином,
но бывало не рассчитав, катилась кубарем к самому бере-
гу на потеху Вольгу. Он любовался этой красивой стройной
женщиной и, удобно расположившись на шезлонге, потяги-
вал местное легкое пиво. Как пакетные туристы, чудный от-
ряд разместился в отеле «все включено» и праздно проводил
деньки. Молодой человек с шаманом с утра куда-то убежа-
ли, оставив женщин присматривать за удалой парой Вольг и
Ярило.

– Никак не пойму, – спросил Ярило у Любавы, – кто такая
Дева Вирхен де Вайе? – ему, как божеству, было любопытно
поклонение этой Деве островитянами.

–  Мы можем с ней познакомиться, если посетим пляж
Манзаниньо, там в культовом домике храниться найденная
рыбаками статуэтка девы, которая, по преданию спасла ост-
ров от цунами. – ответила Любава.

И веселая компания решила немедленно осуществить это
мероприятие. Взяв такси, они поехали по живописному сер-
пантину в сторону рыбацкой деревушки. Открывающиеся
виды впечатлили даже Ярило, и он подивился, как красиво



 
 
 

выглядит с высоты пятизвездочный отель, удачно вписанный
в пейзаж. И цивилизация может находится в гармонии с при-
родой!

Отпустив таксиста, компания спустилась к пляжу и жен-
щины бросились в прохладные спокойные воды этого зали-
ва. Ярило и Вольг отыскали домик Девы и с любопытством
его осматривали. Из-за скалы вышла скромная девушка и на-
правилась в сторону гостей.

– Добро пожаловать, Ясно Солнышко! – поклонилась она
Ярило.  – Доброго здравия, княже!  – приветствовала она
Вольга.

– Приветствуем тебя, Дева! – как к равной обратился Яри-
ло, – Поведаешь нам о себе?

Девушка скромно пожала плечами и пригласила их рас-
положиться в тени пальм.

– Я дочь бога Моря, – начала девушка и слушатели одоб-
рительно закивали, показывая что знают о нем, – В давние
времена полюбился мне юноша, был он отважный рыбак и
не боялся выходить в море, даже когда мой отец сердился.
Про наши тайные встречи прознал отец и в гневе наслал на
остров огромную волну, но моя тетушка Мать-Земля преду-
предила меня и сказала, что я могу спасти остров от разру-
шения, если больше не увижу любимого. И огромная волна
обогнула остров и не повредила его, а на месте наших встреч
я оставила для юноши статуэтку из ракушек в память обо
мне. С тех пор я помогаю рыбакам в открытом море, усми-



 
 
 

ряю грозного отца и охраняю этот остров от невзгод. Но при-
шли новые боги, и многие забыли о моем происхождении и
построили свои храмы, но в памяти людей я их покровитель-
ница и защитница, и живу в каждом доме.

– Не печалься, прекрасная Дева, в моем краю мало кто обо
мне помнит и по нескольку месяцев люди не видят солнца
и не догадываются, что нужно просто меня позвать, – чуть
грустно улыбнулся Ярило, – Составишь нам компанию? У
нас намечается веселая вечеринка и будут танцы!

– С радость! – заулыбалась Дева.
Женщины, застав своих мужчин в компании прекрасной

Девы, хотели было их пожурить, но осеклись, видя кто перед
ними.

– Разные небылицы ходят про тебя, – сказала Любава, –
Рада познакомиться, защитница этого благодатного края.

– Мне тоже очень приятно ваше общество, – скромно от-
ветила Дева.

И они уже все вместе направились в сторону отеля.
К вечеру вернулись молодой человек и шаман, с ними

пришла красивая девушка, и молодой человек, представляя
ее, взволнованно поглядывал на маму. Уже позднее, он ти-
хонько спросил у нее, понравилась ли ей Милаграс, и мама
смеясь ответила, что она прекрасна.

– Я серьезно, – даже обиделся на такую формулировку мо-
лодой человек.

– Радость моя, – ответила ему Любава, – если она станет



 
 
 

твоей радостью, то и моей тоже.
И молодой человек, не испытывая особой любви к танцам,

побежал к девушке, присмотреть, чтобы никто другой с ней
не танцевал.

Дева, в компании Ярило и Вольга, от души веселилась и
вместе с ними наблюдала за танцующими женщинами.

– Почему ты не танцуешь? – спросил ее Ярило.
– Стесняюсь, – смутилась она.
– Сейчас мы это исправим, – и Ярило вышел в круг и ор-

ганизовал веселый хоровод. В таком хороводе всем легко и
весело, и вскоре, уже в несколько кругов люди водили хоро-
воды, а Ярило режиссировал этот процесс и был этим чрез-
вычайно увлечен. И вот уже зазвучали русские напевы, славя
Солнце и Весну.

Поздно вечером молодой человек провожал девушку, им
не хотелось расставаться и они сидели у причала в свете лу-
ны. Было очень тихо и безветренно. Девушка зачерпнула ла-
дошкой гость песка и что-то прошептала, на ее руке песок
зашевелился, пополз змейкой, а потом и вовсе закружил ка-
руселькой.

– Как ты это делаешь? – удивился молодой человек.
– А ты не умеешь? – засмеялась она в ответ, – Чему же

тебя учит шаман?
– Не этому… – нахмурился он
– Смотри, – смягчилась девушка, – Бриз, как маленький

котенок, любит играть. Я просто ему сказала, давай поигра-



 
 
 

ем. Попробуй!
Молодой человек тоже зачерпнул песок, что-то прошеп-

тал и … у него в руке расцвел цветок лотоса.
– Как красиво! Это мне? – обрадовалась девушка.
– Конечно! – протянул ей ладонь молодой человек. Она

протянула свою, образы соединились и вот уже карусель ло-
тосов закружилась над ладонями.



 
 
 

 
Глава 2

 
С высоты священного холма открывался потрясающий

вид, живописные пляжи не утратили своего очарования, а
вдали можно было рассмотреть и небольшой архипелаг ост-
ровов. На месте поселения индейцев Эль Тирано расположи-
лись отели, но рыбацкая деревушка продолжала жить своей
жизнью, сохраняя остатки древней культуры гуайкери.

– Многое забыл мой народ, нужно заинтересовать людей
и возродить утраченную культуру, – рассуждал шаман.

– Можно создать культурный центр, – предложил моло-
дой человек, – Здесь ведется политика поддержания корен-
ных народов, администрация пойдет навстречу и мы будем
обучать здесь всех желающих, особенно детей.

– Тебе проще разобраться с этим, – согласился шаман, –
возьмешься за эту работу?

– Конечно!
–  Хорошо. Теперь продолжим урок.  – поспешил закон-

чить организационные вопросы шаман. – Сила богов, откуда
она? Нехитрая жизнь на море и усилия людей укрепило мо-
гущество Гуакуко – бога Моря и он становится «La Mar» –
Морем, приобретает силу матери, наравне с Матерью-Зем-
лей, кормилицей, отдавая главенство в семье женщине. Сила
Рода, как и на твоей Земле, имеет главенствующее значение.
Люди на острове в большинстве своем не поселились в клет-



 
 
 

ках из стекла и бетона, они продолжают кормиться морем и
есть надежда возродить в их душах былую силу. Как и тыся-
чи лет назад, рано утром рыбаки уходят в море, и возвраща-
ясь, их также встречают пеликаны, которые стаей окружают
лодку и ждут угощения, а когда рыбаки закончат свою рабо-
ту, то лодку прочно завоевывают птицы. Эта связь с птицам
так же крепка, как вера в могущество Моря. И Море отвеча-
ет им, даря богатый улов и процветание семьям. Но что-то
не хватает людским душам, что-то незримое, но важное.

На следующее утро у подножья священного холма шамана
ждали несколько семей.

– Мы хотим учиться, – после традиционного приветствия
сказали они.

– Хорошо, пойдемте, – несколько растерянно предложил
шаман, удивляясь, что так быстро людская молва распро-
странилась по поселку.

– Для начала надо построить навесы из пальмовых листьев
и сделать удобные скамейки, – предложил молодой человек.

– Я умею вырезать различные фигурки из дерева и украшу
скамейки и навесы. А я знаю где взять пальмовые листья. А
для детей можно сделать сказочный городок, чтобы им весе-
ло было учиться. – наперебой затараторили местные жители.

– Так и сделаем, – засиял шаман, он чувствовал как воз-
рождается в людях их сила.

И совместная работа дружно застучала. На следующий
день к холму пришла почти половина поселка, все кто не



 
 
 

выходил сегодня в море. Женщины во всю уже благоустра-
ивали территорию, высаживали пальмы, ярко цветущие ку-
старники, не забыли и о фруктовых деревьях. Бабушка Ми-
лаграс, Любава и ведьмочка руководили женщинами, зани-
маться устройством садов было их любимое занятие, и ба-
бушка открывала им свои секреты, рассказывала о целебных
травах, о правильном времен посадок, об особенностях де-
ревьев. Княже Вольг, по обыкновению, был облеплен куч-
кой ребятни и не уставал доставать из волшебного кармана
леденцовых петушков. Он рассказывал им русские сказки и
они затаив дыхания слушали его, и верили, что он и есть Дед
Мороз с седой бородой.

Не хватало только родничка, чтобы можно было утолить
жажду в знойный день.

– Я помогу, – вызвался молодой человек.
– Хорошо, – довольно откликнулся шаман.
Молодой человек нашел укромное местечко в тени, неда-

леко от главного навеса и тихонько позвал Лелю.
Красавица выглянула из-за пальмы:
– Ты делаешь успехи! Учитель должен тобой гордиться. –

залилась звонким смехом Леля. – Знаю, что тебе нужно, бу-
дут на острове роднички, и ручейки потекут в речки, будет
всем в достатке воды и зацветут повсюду сады.

– Спасибо, Леля! – не переставал ею любоваться молодой
человек. – Через несколько дней полнолуние, как поживает
игуана, мы ее ждем.



 
 
 

– Все у нее хорошо, она тоже ждет возвращения домой и к
любимому шаману. Свидимся, – легким поцелуем коснулась
она молодого человека и исчезла.

Уже через несколько дней преобразился священный холм,
тропинка была заботливо выложена камнями, несколько на-
весов из пальмовых листьев возвышалось на вершине, ска-
мейки с причудливыми узорами расположились в их тени,
веселый детский городок с качелями и каруселями был окра-
шен яркими красками, молодые фруктовые деревья уже об-
разовали будущий сад. Не забыли и о Деве, покровительни-
це острова, сделали для нее красивый домик, украсили его
цветами и поставили туда традиционную куклу. Довольные
местные жители радовались успеху и с холма окинули взгля-
дом свой поселок. Обшарпанные дома, обвалившиеся стро-
ения у наступающего моря. Они перевели взгляд на шамана.

– С Морем я договорюсь, – уверил их шаман, – оно не
будет наступать на берег и разрушать строения. – Он был
доволен, что люди сами поняли, что не так с их поселком,
но сначала мы устроим праздник в честь окончания работ в
нашем центре.

– Я этим займусь, – вызвался Ярило, он был очень дово-
лен, что в его честь в детском городке появилась веселая ка-
русель с сияющем солнцем наверху.

Люди обступили Ярило, им очень полюбился этот весе-
лый юноша, его звонкий смех, веселые песни, а необычные
светлые волосы придавали ему загадочности.



 
 
 

– Ты наше ясное солнышко, – в шутку говорили они, а
Ярило довольно посмеивался.

К вечеру весь поселок собрался на праздник, рыбаки при-
несли рыбы, и молодой человек взялся за ее приготовление,
пылающий жар углей был его стихией, фрукты, напитки, все-
го было в достатке, все чувствовали себя единой большой
семьей. Звучала задорная ритмичная музыка и все пусти-
лись в пляс, Ярило был в центре шумной толпы и вот уже
вокруг него закружились хороводы и в мелодиях напева по-
слышались отголоски родных ему полей и лесов. Даже в дали
от родного края невозможно не ощущать свои корни, свою
культуру.

На празднике была и скромная Дева, люди поглядывали
на нее, как-будто она была и знакома и не знакома им од-
новременно. Дети первые стали тянуться к ней, и она охот-
но рассказывала им разные небылицы и играла с ними в их
игры. Ярило присматривал за ней, зная о ее скромности. А
утром ребятишки нашли у своих кроваток куколок Девы и
догадались о том, кто была вчерашняя милая незнакомка.

До поздней ночи продолжалось веселье, и когда все утих-
ло и только полная луна ярко освещала священный холм, а
россыпь звезд указывала дорогу в вечность, шаман сделал
знак, что пора вернуть домой игуану.



 
 
 

 
Глава 3

 
Котенок Призрак уже крутился вокруг камня, который

облюбовала игуана, теперь рядом с камнем появился родни-
чок, отчего место стало еще более уютное и душевное. Кали
смотрела на Призрака с презрением, она все еще обижалась
на Любаву, за то что подобрали эту замухрышку.

–  Нечего из себя воображать, что ты здесь главный ге-
рой!  – не выдержала Кали и высказала свое недовольство
Призраку.

– Без меня нельзя вернуть игуану! – заносчиво ответил
Призрак.

– Ты самый обыкновенный облезлый кот! – не унималась
Кали.

– А вот и нет! Я – особенный! – не сдавался Призрак.
– Кто здесь ссориться? – вмешалась Любава. – Я всех люб-

лю, а спором вы мешаете Витали. И забияки притихли.
Молодой человек раскладывал на камне угли и сухие вет-

ки для костра. Рядом он положил лакомство для игуаны –
любимое манго. Он немного волновался, так как Учитель
стоял в стороне и не вмешивался в процесс.

– Решил устроить мне экзамен, – не удержался от недо-
вольства он. Но подошла Кали и потерлась об его ногу, и мо-
лодой человек увереннее продолжил свое дело, сосредото-
чившись на образе игуаны.



 
 
 

Учитель слегка кивнул головой, подтверждая, что можно
начинать. Молодой человек разжег костер. Дружные язычки
пламени осветили собравшихся здесь наблюдателей. Все за-
вороженно смотрели на пламя, а пламя переливалось разны-
ми красками и в огне появлялись разные образы. Вот ясно
стал виден терем, ярко освещенный солнцем, полянка, зна-
комый родничок, вот озорная Леля выглянула из-за берез-
ки…

Молодой человек подал знак и Призрак гордо вышел впе-
ред, зажав в зубах монетку, но не успел он подойти к кам-
ню, как из-за него выглянула игуана, в пасти у нее был пучок
трав, она бросила травы в середину костра, повалили густой
дым и …

– Сюрприз! – шагнув из костра, тетушка предстала во всей
красе. Одета она была в спортивные шорты и топик, в одной
руке она держала корзину с пирогами, ягодами и грибами, а
в другой доску для серфинга, на ее плече восседал котище.

– Ой! – отступил на шаг молодой человек и чуть не упал
на колючий кустарник. – Это я сделал?

– Она сама так решила, – хитро заулыбался шаман, он до-
гадывался о вероятности такого события.

– Где же у меня на болотах серфингу научиться, – невинно
произнесла тетушка. – Возьми те же корзинку, тяжелая она!

Котище уже спрыгнул с плеча и что-то мурлыкал на ушко
Кали. А Кали все еще делала вид, что злится на него. Все на-
блюдали эту картину и посмеивались. Только Призрак тихо



 
 
 

стоял в стороне явно расстроенный.
– Твое присутствие было очень важно, – успокоил его ша-

ман, – без тебя тетушка не смогла бы сюда попасть.
– Правда! – воспрял духом Призрак. Котам тоже необхо-

димо ощущать свою значимость!
Все расположились под навесом и ели горячие пироги.
– А тепленько тут у вас! – довольно произнесла тетушка.
– А то! – по-хозяйски ответил шаман.
– Завтра приступлю к тренировкам. Где тут этому учат? –

начала строить планы тетушка.
– На Паргито отличные волны, как раз для начинающих, –

ответил ей молодой человек.
– А ты разве не будешь нам помогать в центре? – спросила

ее племянница.
– У меня заслуженный отпуск, первый в этом тысячеле-

тии. – деловито отмахнулась тетушка.
–  Я здесь завтра подежурю, а вы отправляйтесь все на

пляж. Хорошо поработали и отдохнуть нужно тоже хоро-
шо.  – предложила бабушка Милаграс. И все согласились,
всем хотелось понаблюдать за тренировкой тетушки и самим
попробовать.

С раннего утра все уже были на пляже, облюбовав
несколько шезлонгов с зонтиками поближе к месту, где за-
рождается боковая волна и обрушивается всей своей силой
на берег. К веселой компании тут же подбежали официан-
ты, предлагая различные напитки и блюда, чем очень пора-



 
 
 

довали княже. Тетушка внимательно по-наблюдала за ребят-
ней, которая делала первые шаги в серфинге. Они поджида-
ли хорошую волну и смело устремлялись вместе с ней впе-
ред, поднявшись на ее гребне. Деловито пристегнув доску
к ноге, тетушка присоединилась к ожидающей волну ребят-
не. Местные жители беззастенчиво наблюдали эту картину,
красивая немолодая женщина с длинной русой косой реши-
ла покорять волны.

Вот покатила большая волна, тетушка смело погребла на-
встречу и … оказалась под волной. Зрители не смогли сдер-
жать смех. Но тетушка не смутилась, она опять забралась на
доску и стала ждать следующую волну. И вот опять она сме-
ло устремилась к волне, дождалась удобного момента подня-
лась на ноги и … бултых. Зрителей все прибывало. Изряд-
но набарахтавшись, тетушке все таки удалось немного удер-
жаться на волне. Довольная и уставшая она вернулась к дру-
зьям.

Все по очереди пробовали этот аттракцион, воздержались
от этого только Вольг и Любава. Вольг сослался на хворые
ноги, а Любава заявила, что не дружит с плавсредствами. И
друзья решили устроить соревнование, кто дольше продер-
житься на волне. Когда очередь дошла до шамана, то все уви-
дели, что волна мягко подхватила его, бережно несла на себе
и оставила у самого берега.

– Ты жульничал! – возмутилась тетушка, которая больше
всех старалась покорить волну.



 
 
 

– Мы с Морем старые друзья, а разве друзья не помогаю
друг другу! – без капли смущения ответил шаман.

– Хорошо, – ответила на вызов тетушка и направилась в
море.

Все затаили дыхание, даже ребятня, поняв что здесь про-
исходит что-то неожиданное, стояли на берегу со своими
досками и наблюдали за состязанием. Вот тетушка уже на
месте, море было спокойно и большой волны не было вид-
но. Через пару минут ниоткуда, прямо под тетушкой нача-
ла подниматься волна, тетушка уверенно поднялась на ноги
и волна чуть покачивая ее, изменив направление движения,
понесла тетушку вдоль берега. Тетушка триумфально про-
ехав вдоль толпы развернулась и волна серпантином понесла
ее в обратную сторону и опустила у берега.

– Первое место! – рассмеялся шаман, а ребятня обступила
тетушку и восхищенно пыталась дотронуться до доски.

– Всем детишкам кока-колы и чипсов! – распорядилась
тетушка, – Это ваша победа, вы меня научили!

Восхищению маленьких спортсменов не было предела! А
чудная компания расположилась на обед.

– Ну, знатоки, посоветуйте, что здесь вкусного готовят? –
спросил Ярило.

– Креветки конечно, – ответила Любава, – а из рыбы мне
нравиться скат и каталана.

– Поддерживаю, – согласился Витали, – А из напитков пи-
ньяколада и кубалибре.



 
 
 

– А я не буду рыбу, – неожиданно сказала Милаграс, – я
лучше курицу закажу. И все понимающе закивали.

Определившись с выбором все освежались холодным пи-
вом.

– А где наша скромница Дева? – вдруг вспомнил Ярило, –
Мы ее не позвали и она сама к нам не присоединилась, надо
нам быть внимательнее к ней. Хорошая девушка, только че-
ресчур скромная. И он заказал еще одно блюдо для Девы.

Никто не заметил, когда на волне появилась красивая
стройная девушка в ярком купальнике, с высоко убранны-
ми в хвост темными вьющимися волосами. Она скользила на
доске по волнам так легко, будто была легче перышка и вол-
ны не замечали на себе ее движения и катились мягко, лишь
немного пенясь у самого берега. Девушка вышла на берег и
направилась к чудной компании.

– Как так-то? – растерянно произнесла тетушка, – Меня
подвинули?

– Я все таки дочь Моря! – без капли стеснения рассмея-
лась Дева.

Все радостно приветствовали ее, а Ярило был особенно
рад, что Дева больше не скромничала, а стала очень общи-
тельной и жизнерадостной девушкой. После трапезы все ре-
шили отдохнуть в тени пальм и Ярило спросил Деву:

– Ты на празднике рассказывала небылицы ребятне, рас-
скажи и нам что-нибудь.

– Хорошо, – хитро взглянув на Вольга, сказала Дева, – Ко-



 
 
 

гда-то давным давно, жила на острове одна красивая женщи-
на, звали ее Чинигуа, она флиртовала с мужчинами, насме-
халась над ними, и так никого не полюбила по-настоящему.
После смерти ее душа не нашла покоя и с тех пор, как толь-
ко стемнеет, она выходит на охоту за беспечными мужчина-
ми, чаще всего ее встречают на морском берегу. Мужчина
видит красивую женщину, у нее длинные волосы, одета она в
черный плащ, когда мужчина хочет обнять и поцеловать ее,
то видит под плащом только кости, которые жутко гремят, а
женщина громко смеется.

–  Что-то мне это напоминает,  – сконфуженно сказал
Вольг, – я понял!

– Только в отличии от озорницы Лели, Чинигуа убивает
своих жертв, – продолжила Дева, – поэтому мужчины ищут у
меня защиту и не выходят вечером на улицу. Узнать Чинигуа
можно по перевернутым ступням ног. Мужчины здесь очень
влюбчивы и Чинигуа не скучает в одиночестве, – с улыбкой
закончила свой рассказ Дева.

– Для меня было загадкой, почему с наступлением темно-
ты улицы пустеют, – сказала Любава, – Но это не единствен-
ная беспокойная душа на острове?

– Да, только эту больше всего боятся мужчины.
И весь оставшийся день все немного подшучивали над

Вольгом, а Любава лишь немного грустно улыбалась. Очень
ей приглянулся красавец княже!



 
 
 

 
Глава 4

 
Тетушка и Дева решили не только тренироваться, но и

обучать ребятишек дружить с Морем. И день ото дня ребят-
ни все прибывало, но все были дружны и внимательны друг
к другу, не ссорились, старшие помогали младшим, обучали
их тому, чему уже научились сами. Объясняли, что важно
быть не только смелыми и ловкими, но обязательно чувство-
вать настроение Моря, дружить с Волной, уважать могуще-
ственное Море, и Море одаривало спортсменов и посылало
им хорошую волну.

На священном холме местные жители начали проявлять
инициативу, под одним навесом разместилась мастерская по
работе по дереву, здесь изготовляли традиционную деревян-
ную мебель: кресла, диваны, спинки кроватей, украшая их
самобытной резьбой. Под другим навесом разместилась ма-
стерская по плетению из пальмовых листьев гамаков, корзин
и другой утвари, местные жители начали ходить за продук-
тами с удобными плетеными сумками, и целлофановых па-
кетов заметно поубавилось. Возрождалось и гончарное ис-
кусство, из местной красноватой глины рождались кувшины,
вазы, горшки и повседневная посуда и пластиковый китай-
ский ширпотреб стал исчезать из обихода людей.

Травницы продолжили занятия по выращиванию и сохра-
нению целебных свойств растений и вскоре у них уже об-



 
 
 

разовался целый питомник. Эти растения стали высаживать
в поселке. А поселок тоже стал преображаться. Первым де-
лом, под руководством Витали и с одобрения администра-
ции стали убирать мусорные кучи и разграничили парковые
зоны и зоны для выпаса домашних животных. И вместо за-
рослей колючек с тоннами мусора стали образовываться зе-
леные островки, с детскими площадками, удобными резны-
ми скамеечками. Декоративные растения росли вперемешку
с фруктовыми деревьями и все желающие могли лакомиться
фруктами. Обещанные Лелей роднички струились в каждой
зеленой зоне и люди теперь пили чистую воду и обильно по-
ливали, так ранее не хватающей влагой, растения.

Постройки на набережной укрепили, поставили пальмо-
вые навесы, высадили кокосовые пальмы и ранее самый
непривлекательный пляж на острове зажил новой жизнью.
Туристы из отелей не переставали удивляться, когда вместо
маленьких попрошаек к ним стали подходить детки, которые
угощали фруктами и дарили самодельные сувениры, и толь-
ко разводили руками. В благодарность дарили русские дере-
вянные игрушки: матрешек, шалтев-болтев, курочек, клюю-
щих зернышки, а также расписные деревянные ложки и по-
суду. И атмосфера недоверия и опасности сменилась откры-
тостью и миролюбием, таким и был народ гуайкери, они про-
сто немного об этом забыли.

Произошли и другие чудеса. Конечно здесь не обошлось
без помощи шамана. Первым делом пришлось наслать на



 
 
 

кое-кого из администрации яркий предупреждающий сон,
где мерзавец тонет в бетоне и, испугавшись, он дал распоря-
жение продавать в магазине цемент, который вот уже мно-
го лет невозможно было купить. И люди стали подправлять
свои рассыпающиеся дома, заново окрашивать их в яркие
цвета, украшать различными фигурками. И поселок преоб-
ражался на глазах, вот только дороги…

– Найдется и на этого начальника нужный сон. – сказал
шаман, отмечая про себя, что боги более отзывчивы, чем
некоторые потерявшие совесть люди. И вот уже ошарашен-
ные жители наблюдают, как выравниваются ямы на доро-
гах, сверху кладется новый качественный асфальт, размеча-
ется велосипедная дорожка, укладывается пешеходная поло-
са. Жителям оставалось только высадить вдоль дорог краси-
вые деревья.

–  Осталась последняя беда,  – задумчиво произнес ша-
ман. – Отсутствие бензина. Ну что же, найдется и для этого
мерзавца «хороший» сон.

Чудеса? Возможно, но ведь не бывает неразрешимых про-
блем!

Однажды, маленькая девочка, которая старательно плела
куклу из пальмовых листьев, обратилась к шаману:

– Гуаямури, хорошо у меня получается! Ой! – осеклась
она.

– Я Мигель, – погладил девчушку по голове шаман.
– Простите! – смущенно опустила голову девчушка.



 
 
 

Не только Милаграс заметила сходство Мигеля с первым
шаманом-вождем, ходили предания, что вернется Гуаямури
и поднимет голову народ гуайкери и возродится с новой си-
лой, и люди почувствовали свою силу и гордость за свой на-
род и увидели свое возрождение.

Со временем в поселке стали исчезать двухметровые за-
боры, дома были гостеприимно распахнуты. С нуждой ухо-
дит и страх.

– Что-то ты зачастила ездить к ведьме-бабке, – недоволь-
но ворчала на Милаграс мать, – Люди говорят, что там все
вдруг разбогатели, были хорошие уловы?

– И уловы тоже хороши, – уклончиво отвечала девушка.
– Что же там происходит? – начала терять терпение мать, –

Богохульство?
– Нет, просто все живут одной большой дружной семьей

и делятся друг с другом всем, особенно знаниями. – нехотя
ответила она, не зная как лучше сказать, чтобы не разгневать
ее.

– Идолам поклоняетесь? Узнаю, выгоню тебя из дома! –
уже не сдерживала себя мать.

Девушка в слезах убежала в свою комнату, собрала вещи
и уехала жить к бабушке. Скоро ей уже исполниться восем-
надцать и она сама все будет за себя решать.

Разгневанная мать пошла жаловаться к соседями и набож-
ные католики решили устроить крестный ход на Эль Тирано.



 
 
 

 
Глава 5

 
Молодой человек успокаивал плачущую девушку. Он по-

нимал, как трудно бывает, когда близкие люди тебя не пони-
мают и становятся злейшими врагами. Он был очень рад, что
мама всегда его поддерживала.

– У тебя такая хорошая мама, – сквозь слезы говорила ему
девушка, – Всегда с нами, если что-то нужно сделать, всегда
первая, любит выращивать разные полезные растения и кра-
сивые цветы. И ко мне ласкова.

– Она видит, что я люблю тебя… – сам того не ожидая,
произнес молодой человек.

Девушка подняла на него изумленные глаза.
– Понимаешь, – погрустнел молодой человек, – В моем

краю тоже люди живут с разрухой на душе, мое предназна-
чение помочь им, здесь я только Ученик.

– Ты не можешь остаться здесь со мной? А хотел бы? – не
совсем понимая молодого человека, стала задавать вопросы
девушка.

– Конечно! Здесь ты, и еще здесь всегда тепло! – решил
разрядить обстановку молодой человек.

Неожиданно пришла встревоженная Дева.
– Люди из Хуан Гриего вооружились и идут сюда! – про-

изнесла она.
– Надо всех собрать! – не растерялся молодой человек, –



 
 
 

И вместе все обсудить.
Когда все были в сборе, шаман сказал:
– Не везде на острове живут потомки гуайкери, как здесь

на Эль Тирано, где издревле они селились, Хуан Гриего об-
разовался только когда испанцы обосновались на острове,
поэтому там почти нет коренных жителей. Я надеялся, что
остальное население острова, увидев как можно жить лучше,
тоже будет объединяться и очищать свои души и селения от
мусора, но кровожадные боги сильны. Они наполняют гне-
вом и завистью людей и толкают их на агрессию.

– Есть надежда все разрешить миром? – озабоченно спро-
сила Любава, ведь она тоже живет в Хуан Гриего и надеялась
на возрождение города.

– Боги на нашей стороне! – оптимистично ответил шаман,
и Ярило и Дева одобрительно закивали головами.

–  Что на людей может повлиять, чтобы их остановить?
Чтобы они поняли, что мы не против их богов. – задалась
вопросом Любава.

– Нужно креативное мышление! – тоже решил оптими-
стично подходить к проблеме молодой человек.

Все задумались, а времени было не так уж и много.
– Нужно чудо! – сказала Милаграс, оправдывая свое имя.
– Только какое? – подхватила ее бабушка, – Мне тоже все-

гда сложно было с ними соблюдать мир.
– Но ведь Деву они тоже почитают, пусть как Деву Марию,

но на нее они с кулаками не пойдут. – предложил сообрази-



 
 
 

тельный Вольг. – Только нужно разыграть небольшой спек-
такль для большего впечатления.

– По сценариям у нас спец Витали, – не сомневаясь в спо-
собностях своего сына, сказала Любава.

– Согласна! Он справиться! – поддержала ведьмочка.
– Еще один квест? – уже с меньшим оптимизмом отклик-

нулся молодой человек.
– Я помогу! – взяв за руку молодого человека, сказала Ми-

лаграс.
– Я тоже! – улыбнулась Дева, – Кто же лучше меня знает

меня?
– Спасибо! Уже команда.
Мы тоже рядом, закивали остальные.
– Есть одна идейка, а вы меня поправляйте и предлагайте

более эффектный вариант, – начал молодой человек, – Что-
бы люди поняли, что перед ними бог, нужно как минимум
чтобы Дева спустилась с небес, что-то типа воздушной лест-
ницы или луча. Это возможно? – спросил он уже у Девы.

– Конечно! Надо только одеться в соответствии с их пред-
ставлением обо мне, – посмотрев на свои шортики и топик
ответила она.

– Хорошо. – удовлетворенно кивнул Витали, – нужно что-
то, чтобы люди сначала остановились.

– Я могу погасить на время солнце, – решил не оставаться
в стороне Ярило.

– Отлично, – загорелся молодой человек, – Внезапно тем-



 
 
 

неет, потом сверху прорывается луч, и по небесной лестни-
це спускается Дева, в длинном белом одеянии с короной на
голове, или как называется этот белый тюрбан на голове ку-
колок Девы?

– Не знаю, – откровенно сказал Дева, – не я это придума-
ла, но не сложно такую одежду сотворить.

– Это корона, – сказала Любава, – Деву короновали.
– Хорошо, разобрались. Теперь речь. Что ты им скажешь?

Ведь они думают, что ты Дева Мария. – продолжил молодой
человек.

– Давайте вместе думать, – озадачилась Дева. – Я ведь да-
лека от католической церкви и не знаю их проповедей.

– Задачка, однако… – задумался молодой человек.
– Молитва, – предложила Любава, – надо взять за основу

молитву, так им понятней будет. Призыв к миру, покаяние,
искупление греха… – стала вспоминать церковные термины
она. – У нас же есть интернет, что же мы мучаемся.

И общими усилиями и помощью «ок, гугл» составили
текст для Девы.

Толпа людей, которая возросла по мере приближения к
Эль Тирано, уже подходила к поселку. Зависть перед луч-
шей жизнью отзывалась в разъяренной толпе животными
чувствами, желанием все разрушить и внести хаос в мирную
жизнь.

Чудная компания была готова и наблюдали за происходя-
щем из ближайшего домика. Жители поселка выступили от-



 
 
 

ветной толпой, но в руках они держали цветы и статуэтки Де-
вы. На небе не было видно ни облачка, и неожиданно солнце
угасло и темень поглотила всех. Стояла полная тишина, ка-
залось, что даже воздух перестал двигаться, как будто в миг
исчез весь мир. В вышине чуть замерцал свет, сначала роб-
кий, затем более уверенный луч пробился с высоты. Все за-
таили дыхание. По небесной лестнице спускалась Дева Вир-
хен де Вайе. Одетая в длинные, расшитые золотом, белые
платье и плащ, чудесные распущенные волосы, золотая ко-
рона на голове с прозрачным шлейфом, смиренно сложен-
ные ладони для молитвы. Она степенно спускалась вниз, оза-
ренная золотым свечением. Толпа стояла не шелохнувшись,
даже жители поселка, уже узнавшие свою защитницу и лю-
бимицу ребятишек, завороженно смотрели на нее.

Дева приблизилась к толпе, все опустили оружие.
– Добрые жители острова, – начала она, – Я – орудие Ми-

ра, я несу любовь ненавидящим, прощение – обижающим,
примирение – враждующим, веру – сомневающимся, надеж-
ду – отчаявшимся, радость – скорбящим, я приношу Свет
во Тьму.

Толпа стояла не шелохнувшись и не было произнесено ни
звука.

– Жители Эль Тирано просили благословения и помощи,
их мольба была искренней и жизнь их стала светлой и легкой.
Молитесь и вы, и ваша жизнь наполниться дарами Господа
нашего. – закончила она. Дева взмахнула рукой и у дороги



 
 
 

появился красивый культовый домик, она взошла в него и
обернулась статуей.

Жители Эль Тирано первые опомнились и стали подхо-
дить к домику и украшать его цветами, а куколок Девы дари-
ли противоборствующей стороне в знак мира. Еще какое-то
время простояли жители с оружием и куколками в руках, а
потом молча развернулись и пошли по домам.

Дева вернулась к друзьям.
– Поздравляем с премьерой, но надеемся что повторения

такого спектакля не будет, – окружив Деву, все поздравляли
ее с успехом.

– Я хотела бы с ними подружиться. Надо нам потихоньку
оставлять здесь наставников и двигаться дальше по острову,
надо чтобы везде люди жили хорошо. – говорила Дева. И все
согласились.



 
 
 

 
Глава 6

 
На следующий день на священный холм к шаману пришло

несколько представителей города Хуан Гриего.
– Приветствуем тебя, Мигель! Мы слышали, что ты здесь

главный. – обратились они к шаману.
– Да, я вас слушаю. – ответил им шаман.
– В нашем городе живут разные народы, и гуайкери, и мар-

гаритяне и арабы. Но мы тоже хотим жить в красивом городе
без свалок и мусора, это возможно? – спросили они.

– Конечно! Я не проповедую свою религию и не против ва-
ших богов, моя цель сделать жизнь на этом острове комфорт-
ной и безопасной, чтобы дети не голодали и чтобы взрослые
не вынуждены были воровать, грабить и даже убивать, что-
бы накормить своих детей. А это под силу только если объ-
единиться.

– Что мы должны сделать для этого? – обрадовались они.
– Мы поступим так же, как и здесь. Построим культурный

центр, будем также обучать всех желающих, и вместе обу-
страивать город. Мы будем открыты для всех и если пред-
ставители других культур будут учить своим ремеслам, мы
будем этому рады.

– И где будет этот центр? – заинтересовались они.
– Надо согласовать с администрацией. – ответил шаман.
–  Это я беру на себя,  – тут же вызвался представитель



 
 
 

арабской общины.
– Отлично. Тогда завтра и начнем.
Любава вызвалась работать в новом культурном центре,

и к дому ближе и роднее ей та часть острова. Культурный
центр предложила расположить на холме между заливом Ла
Галера и пляжем Карибе, который был ее любимым.

– Там пустынное место и люди могут туда приходить не
только из города Хуан Гриего, но и из поселка Альтаграсия. –
сказала она.

– Идеально! – согласился шаман.
Уже на следующее утро множество людей, прознав про

строительство центра, одним только им известным спосо-
бом оповещения, поджидали около подножья холма. В руках
они держали лопаты, мотыги и мачете, но уже не как ору-
жие, а как строительный инвентарь. Местные жители, зна-
ющие каждую тропку на холме, удобные подходы и ровные
площадки, наперебой предлагали место расположения. Од-
но местечко особенно подходило, к нему вел довольно поло-
гий склон, ровная площадка располагалась между двух воз-
вышенностей, что укрывала ее от сильных в этой стороне
острова ветров, а выступ над морем как будто создан был для
созерцания красивых видов на заливы и волшебных закатов.

– Я бы всегда здесь жила! – восхищенно сказала Любава.
– А в чем проблема? – сказал представитель арабской об-

щины, – все решим, построим для тебя уютный домик, и все-
гда здесь будет гостеприимно.



 
 
 

– Спасибо! Это моя мечта! – благодарила Любава.
– Тебе здесь не будет одиноко, – приобняв Любаву сказал

Вольг, – я останусь с тобой на этом острове, – и незаметно
поцеловал ее в макушку.

– Это хорошая идея, – подумал шаман, – мне тоже пора
подумать о собственном доме, тем более что все уже догады-
ваются кто я и не будут против, если я поселюсь на священ-
ном холме. Только опять не везет мне с парой, – уже усмех-
нулся он.

Работы в новом центре закипели с еще большей быстро-
той, ведь жителей города и поселка гораздо больше, но ме-
ста тоже нужно больше. Самое красивое место выделили под
строительство дома для хозяйки, как ее здесь уже стали на-
зывать, распланировали места для навесов, детской площад-
ки и садов. Витали незаметно призвал несколько родничков,
устроив это, будто они сами забили из земли, когда разрав-
нивали землю. Все дружно решили, что это добрый знак. Чи-
стая вода для всех культур благословение богов. Спортсмен-
ки – серфингистки по очереди обучали ребятишек на пляже
Карибе, там тоже хорошая волна, а немного помощи Моря
и детишки были в восторге. Жизнь возродилась и на пляже
и местные ресторанчики ожили и тоже занялись обустрой-
ством и ремонтом своих помещений.

К традиционным ремеслам острова в новом культурном
центре прибавились мастерские арабской общины, они обу-
чали ткачеству, изготовлению масла и сладостей, маргаритя-



 
 
 

не не хотели отставать и предложили кузнечное ремесло, а
также портняжное искусство и вышивку.

– Пора нам открывать свой навес с русскими ремеслами, –
смеялась Любава, – я могу обучать росписи по дереву и глине
в русских традициях.

– А я буду обучать мальчишек метать ножи, – предложил
Вольг, – несколько воинственно, но ведь они воины!

– Думаю у тебя будет много поклонников, – одобрила его
Любава.

Шаману даже не пришлось припугивать руководителей
администрации, так как здесь главенствует арабская общи-
на, а она была заинтересована в процветании города. В по-
следние годы набережная опустела и арабские магазины тер-
пели убытки. Процветающий город – процветающий биз-
нес, решили они и выделили цемент и краску для обновле-
ния города. Так как недостатка людей для строительства не
было, город возрождался одновременно со строительством
центра. Вновь засияла набережная, разрушенные постройки
разобрали, заваленные мусором пустыри очистили и разби-
ли парки, также выделили место для выпаса скота, так как
многие в городе держали его и животные паслись среди до-
мов, поедая колючки и пачкая мостовые. С момента своего
основания город не сверкал еще так своей чистотой и свеже-
стью.

Но оставались еще недовольные граждане. Настоятель ка-
толического прихода, мать Милаграс и еще несколько десят-



 
 
 

ков ревностных католиков не хотели сдаваться. И отправили
настоятеля к шаману с претензией.

– Мне не нравиться, что ты внушаешь моим прихожанам
свои ценности, – бесцеремонно начал он.

– Разве? – ответил шаман, – Какие, например?
– Они все грешники и должны каяться, гордыня самый

страшный грех. – ответил настоятель.
– Ты путаешь гордыню и гордость. Да, они гордятся, что

являются потомками гуайкери, что в этом плохого? А пред-
ставители других общин хотят жить в мире и чистоте. Му-
сульмане с нами успешно сотрудничают. Что вам мешает?

– Они грешники, только покаяние, – не унимался он.
– Мне жаль, что твои проповеди не помогали людям жить

в достатке. Разве не голодали и не умирали дети в твоем го-
роде? Чем ты им помог?

– Слуга дьявола, гореть тебе в аду! – уже перешел на крик
настоятель.

– Всего хорошего, – спокойно сказал шаман и отвернув-
шись отправился по своим делам.

Настоятелю ничего не оставалось, как отправиться восво-
яси, проклиная шамана.



 
 
 

 
Глава 7

 
Садилось солнце. На высоком уступе священного холма

стоял шаман и задумчиво смотрел вдаль.
– Я так долго жил среди богов, что совсем перестал пони-

мать людей, может я уже и сам не совсем человек? – рассуж-
дал он сам с собой. – Служитель церкви, носитель культуры
и духовный наставник, как не ему должны быть понятны по-
требности человеческой души в миролюбии, сострадании к
ближнему… Что же я упустил, что не достучался до сердец,
так нуждающихся в поддержке и утешении?

– Я не помешаю? – подошла к нему Дева, – Ты расстроен
сегодняшним происшествием? – спросила она.

– Да, – признался он, – Мне так хотелось вернуть в мой
дом радость…

– Ты забыл, чему ты учишь своего Ученика? Добра не бы-
вает без зла, а радости без горести. – улыбнулась она.

– Ты мудрее меня и очень красива… – неожиданно для
себя произнес он. – Но ты богиня, а я простой человек, слу-
чайно задержавшийся в этом мире.

–  Ты сейчас лукавишь. Просто ты боишься опять влю-
биться в богиню. – возразила она, – Ты давно перешагнул
порог в вечность.

Шаман молча взял ее за руку, боясь спугнуть нежное и
скромное создание. Тогда Дева вспомнила, как учил ее быть



 
 
 

смелой Ярило, и обняла шамана. Он тоже обнял ее и они
застыли перед дорогой в вечность.

Молодой человек топтался невдалеке, не зная подойти ли
к этой влюбленной паре или тихонько уйти.

– Подойди к нам, – одновременно обернулись они, пре-
кращая мучения молодого человека.

– Я не хотел оставлять тебя сегодня одного, но я вижу что
тебя поддержали, – оправдывался молодой человек.

–  За суетой мы совсем перестали заниматься, это моя
ошибка, надо будет ее исправить. А сейчас разожги, пожа-
луйста костер, уже темнеет.

И молодой человек занялся своим любимым делом, раз-
ведением огня. Через несколько минут дружные язычки пла-
мени начали свой волшебный танец и все уселись возле ко-
стра.

К ним подошел молодой мужчина в грубой рубахе, таких
же штанах и босыми ногами.

– Можно к вам присоединиться? – застенчиво спросил он.
– Конечно, – ответил ему шаман, как глава этого круга. –

Витали, посмотри, пожалуйста, остались ли у нас фрукты
или другая еда, – обратился он уже к молодому человеку.

Молодой человек принес хлеб, вяленую рыбу, фрукты и
немного рома. После небольшой трапезы, незнакомец ска-
зал:

–  Спасибо, друзья, мне нравиться этот гостеприимный
остров, нравятся люди, которые его населяют и я пришел из-



 
 
 

виниться.
– Извиниться? – не понял шаман, – Я знаю кто ты, но по-

чему ты хочешь извиниться?
– Да, я Иешуа. – просто сказал незнакомец, – И мне стыд-

но за служителей церкви, которые прикрывают гнусные по-
ступки моим именем.

– Тогда почему ты это позволяешь им делать? – не выдер-
жал молодой человек.

– Каждый создает свой мир и я не могу на это влиять. Для
кого-то я добрый и милосердный, и в их мире я такой. Для
других я карающий грешников, и в их мире я другой. Такие
разные людские миры пересекаются и создают конфликты,
но важно не перейти в чуждый мир и не жить по чужим за-
конам, необходимо остаться в своем мире и создавать его по
своим правилам.

– Расскажи нам о себе, – просто сказала Дева.
– Хорошо, – улыбнулся ей незнакомец, – во благо мира

можно было сыграть мою матушку и у тебя это превосходно
получилось, даже я поверил! – похвалил он. – А я такой же
как ты, – сказал он шаману, – по нашему пророк. Я ходил в
люди и проповедовал добро, так же как и ты, хотел объеди-
нить людей верой в единого бога. Но все пошло не так. Я
не могу оставить людей и лишить их веры, для многих это
единственный путь к спокойствию души, но и уберечь всех
от зла я тоже не могу. Я не могу влиять на чужие миры, могу
только наблюдать и немного направлять нуждающихся.



 
 
 

– Но ты намного могущественнее меня! – возразил ша-
ман.

– Это потому что больше людей знают обо мне и дают мне
силы, а твои люди создали в честь тебя огромный холм, разве
тебе не хватает могущества?

– Я очень люблю этот остров и не хочу мирового величия,
но сейчас такие времена, что остров не может жить в изоля-
ции и мировое влияние огромно.

– Да, но каждый человек вечером возвращается домой,
и по настоящему важно ему то, что происходит в его доме,
в его семье. А остальной мир остается за закрытой дверью.
Также и твой остров.

– Я обучаю Ученика, а сам не меньше нуждаюсь в Учении.
– Это потому что нельзя ни в чем останавливаться, пре-

дела не существует, ни мудрости ни знаниям.
– Ты согласен учить меня? – спросил шаман.
– Когда ты построишь здесь дом, я буду иногда приходить

к тебе и Деве в гости. Да и ром на острове знатный! – уже
улыбался он.

– Ты видишь мое предназначение? – спросил молодой че-
ловек.

– Я не предсказатель, ты сам создашь свой лучший мир и
сил у тебя хватит. Твой край велик и народ в нем велик, он
как сжатая пружина разогнется и снесет неугодную власть
и наведет свой справедливый порядок. А твоя роль в этом
только от тебя зависит!



 
 
 

– Волшебная ночь, в такую ночь и случаются чудеса! –
мечтательно сказал юноша.

– Ночь и правда волшебная, только я не чудо. Разве ты еще
не привык дружить с богами? А я рожден не богом. В твоем
мире живут боги и они дружат с тобой, а у другого человека
в мире нет богов и он никогда с ними не повстречается и не
выпьет рома.

– Понял! – сказал молодой человек и побежал к навесам
проверять запасы волшебного напитка. – Вот что по настоя-
щему объединяет и богов и людей, – про себя отметил сме-
ясь он.

В дружеской беседе и чудесном настроении прошла ночь.
Иешуа засобирался. Но шаман остановил его:

– Сейчас к нам присоединиться Ярило, он расстроиться,
что пропустил такое веселье.

– Хорошо, – согласился он, – я не спешу.
С первыми лучами солнца появился Ярило. Ему конечно

было досадно, что столько было упущенных возможностей,
но он быстро решил исправить положение и предложил всем
отдохнуть на пляже. Все с удовольствием поддержали эту за-
тею и уже строили планы.

В этот раз решили провести день на пляже Карибе. Чуд-
ная компания в восторгом встретила знакомого незнакомца,
лишних вопросов не задавала и вела себя с ним как со ста-
рым другом.

Все расположились на шезлонгах и охлаждались легким



 
 
 

пивом. Тетушка хвасталась своим мастерством, а Дева лишь
плечами пожимала и посмеивалась.

– Можно я задам тебе один вопрос, – не выдержала Лю-
бава, – а то любопытство разорвет меня на части!

– Хорошо, – засмеялся Иешуа, – я не был женат, ты же
это хотела узнать?

– Почему? Даже никогда влюблен не был? – не смутилась
она.

– Жениться не успел, и я конечно был влюблен. – ответил
он. – Но у меня не все еще потеряно, вот шаман нашел на-
конец свою Деву.

– Вон у нас тетушка, скоро совсем в море раствориться, а
какая хозяюшка славная! – сказала ведьмочка.

– Она и правда сегодня все время в море, как будто стес-
няется, – заметила Любава.

– Ладно, – согласился Иешуа, – пойду попрошу научить
меня серфингу. – и отправился к тетушке.

Все засмеялись и с любопытством стали наблюдать за ни-
ми.

– Ай-я-я-й! – пожурила всех Дева, – такие все взрослые
и мудрые.

– А я ничего, я пиво пью, – сразу начал оправдываться
Вольг, посматривая на эту парочку.

Тетушка раскраснелась, то ли от солнца то ли от смуще-
ния, и старательно объясняла Иешуа как надо стоять на дос-
ке. А он, как прилежный ученик, тренировал стойку на пес-



 
 
 

ке. Длинные волосы до плеч тетушка ему завязала хвостом,
еще ранее компания выправила ему пляжные шорты и те-
перь никому и в голову не приходило, что этот неуклюжий
спортсмен и есть Иешуа.



 
 
 

 
Глава 8

 
У самой кромки воды, где ласковый прибой заигрывает с

песчаным берегом, маленький мальчик играл в старенький,
но достаточно крепкий мячик. Мяч укатился в воду и ребе-
нок растерянно на него смотрел, отец подбежал и спас мяч,
ребенок продолжил свое занятие.

Любава сидела неподалеку и с улыбкой наблюдала за ма-
лышом.

– Здесь все так неторопливо… детки не плачут, взрослые
спокойно наблюдают за ними, не забывая о своей любви. –
думала она. Вот стайка подростков уселась рядом на берегу
и им тоже захотелось поиграть в мяч, малыш подошел к ним
и наблюдал за игрой. Один рослый мальчишка бережно взял
на руки малыша, чтобы его случайно не задели, а ребенок
спокойно сидел на руках. Вот уже веселая озорная толпа го-
няет мяч рядом с Любавой, но ей спокойно. Она знает, что
подростки не заденут ее и не направят в ее сторону мяч. Мяч
улетел далеко в море, его достали, вернули малышу, и стай-
ка продолжила свой путь вдоль пляжа. Так хорошо здесь и
мирно…

– Как такое могло случится? – думала она. – В это невоз-
можно поверить. Но это факт. Война!

Малыш подошел к Любаве и приветственно помахал ей
рукой, она с улыбкой ответила ему. Малыш улыбался.



 
 
 

– А детки наших братьев славян сейчас плачут в бомбо-
убежищах и в этом виноваты мы, русские! Это возможно? –
эти мысли никак не выходили из головы. Даже неспешная
спокойная жизнь вокруг не могла изменить ход мыслей. –
Мы создаем свои миры, кропотливо день за днем наполня-
ем их светом и жизнью. И это все в один момент рушиться.
Гибнут чьи-то дети, они не увидят больше ни одного зака-
та, а их матери и отцы? Что останется у них кроме скорби
и злобы, и эта злоба будет направлена на нас, русских! Мы
здесь помогаем народу, который живет простой и понятной
жизнью, кто теперь поможет нам? Весь мир отвернулся от
некогда гордой и мирной страны. Это возможно?

– Вот ты где? – подходя к Любаве сказал Вольг, – Разве
ты уехала из страны не из-за того, что в ней не было места
для чистой души? – спросил он, понимая почему она сидит
здесь одна.

– Конечно, – ответила она, – И спасибо, что пришел.
Он сел рядом и они долго молчали. Они всегда понимали

друг друга без слов, всегда чувствовали что у близкого на
душе. Любава направилась в сторону моря, ей всегда было
легче среди волн. Немного прохладная вода приводила мыс-
ли в порядок.

– Надо будет посоветоваться со всеми, – выйдя из воды со
свежими мыслями сказала Любава, – что мы можем сделать
и чем помочь нашему народу.

– Совсем другое дело, – заулыбался Вольг, он всегда вос-



 
 
 

хищался этой способностью Любавы в трудной ситуации
действовать быстро и решительно.

А в это время Учитель и Ученик сидели на вершине свя-
щенного холма.

– Я еще не готов. Мое обучение только началось и во мне
нет достаточно сил, чтобы противостоять агрессии моего на-
рода. – обреченно говорил молодой человек.

– Да, твое время еще не настало, пока рано. – согласился
Учитель.

– Что же делать? Люди гибнуть сейчас, они не могут ждать
когда я окрепну!

– Паника не поможет делу. – достаточно спокойно произ-
нес Учитель.

– Здесь мы использовали хитрость, чтобы остановить кро-
вопролитие, – уже более спокойно стал рассуждать молодой
человек,  – масштаб конфликта огромен и надо придумать
что-то грандиозное!

– Уже лучше! – довольно ответил Учитель.
– Сила крохотных созданий, если ее объединить, то мож-

но добиться большого успеха.
– И с нами боги!
– Хунтос! Вместе!
– Мы должны объединить все силы, и самые крохотные и

самые могущественные!
Вечером все собрались на священном холме. Притихшие

и немного растерянные. Все переглядывались, беда была об-



 
 
 

щая, но все побаивались взять первое слово.
– Ко мне сейчас взывает много людей, – начал Иешуа, –

Разрушительная сила огромна и как волна поглощает бла-
горазумие людей, и чем больше боли утрат, тем сложнее ее
остановить. Месть за близких сильнее веры. Сейчас в моих
силах только утешать страждущих утешения.

– Но если мы объединимся, – сказал молодой человек, –
твоя сила возрастет?

– Конечно. – согласился Иешуа. – Но нас не так много.
– Силы природы на нашей стороне, – сказал шаман. – Мне

подвластны многие стихии и с нами Ярило.
– Конфликт масштабен, – сказала Дева, – и такой как здесь

спектакль не устроить.
– Давайте позовем Лелю, – предложил сообразительный

Вольг, – может быть в Залесье тоже что-то придумывают.
Все согласились. И молодой человек отошел к родничку и

тихонько позвал красавицу Лелю. Леля решила немного от-
влечь молодого человека от грустных мыслей и взъерошила
ему волосы.

– Ой! – воскликнул он.
– Хи-хи! – подхватила Леля.
– Не время сейчас веселиться, – угрюмо сказал ей моло-

дой человек.
– Уныние плохой советчик! – не согласилась она.
И они присоединились к нашей хунте.
– Приветствую тебя, – за всех поздоровался с ней Ярило. –



 
 
 

В Залесье уже что-то предпринимают?
– Нас слишком мало и в нас никто не верит, – ответила

она, – в нашем укромном краю мы можем поддерживать по-
рядок и мир в сердцах людей, потому что они живут вместе
с нами и дают нам силы, а за пределами Залесья в нас мало
верят и мы не имеем там силы. Вот Иешуа, в него многие
верят, так что же он здесь и бездействует?

– Слишком много зла и оно забирает у людей веру в меня
и моих сил не достаточно. – ответил он.

–  Мы здесь собрались, чтобы объединить наши силы и
придумать план действия, – напомнил молодой человек.

– Кто у нас самый сообразительный? – посмотрела Любава
на своего любимого Вольга.

– Пока ничего в голову не приходит, – покачал головой
Вольг.

– Море там достаточно далеко, чтобы освежить их, – за-
метила Дева.

– Думайте, друзья, – сказала до сих пор молчавшая тетуш-
ка. – Духи лесные и речные они по всей России-Матушки
живут, вот только как их вместе собрать?

– Да уж, мобильников у них нет! – сказал молодой чело-
век. – Что Лесовичок? Что говорит?

– Могли бы и раньше позвать, – выходя к костру пробуб-
нил Лесовичок.

– Доброго здравия! – обрадовался молодой человек, как
своему родному дедушке. И побежал в сторону навесов, про-



 
 
 

веряя припасы. Вернувшись с добрым напитком, начал кол-
довать над коктейлями.

– Ничего себе! – Ярило не сдерживал эмоции, – Мы тут
все на сухую сидим, а как только пришел Лесовичок, все чу-
десным способом нарисовалось!

– Тебе грех жаловаться! – успокоил его Вольг, – Мы с то-
бой тут почти все продегустировали, – потирая бородку и
посматривая на коктейльчики заключил он.

–  Спасибо!  – взял протянутый бокал Лесовичок,  – За
встречу!

– Только давайте не забывать зачем мы здесь собрались! –
забеспокоилась Любава.

– Все под контролем! – откликнулся Вольг.
– Этого я и боюсь! – скривилась она.
–  Не волнуйся,  – подошел к ней Иешуа,  – Сейчас все

немного расслабятся и обязательно родится хорошая идея.
– Надеюсь! – улыбнулась Любава и тоже взяла бокал.
–  Я уже поговорил со своими подопечными лесными и

речным духами и есть одна идейка! – подмигнул Лесовичок
Любаве.

– И? – не сдержала вопроса она.
– Чтобы объединить всех лесных и речных духов по всей

Руси-Матушке и Краине, надо их оповестить! А для этого
мы воспользуемся нитями грибниц, сети которых тянуться
по всем лесам.

– Но сейчас еще мерзлая земля, весна еще не вступила в



 
 
 

свои права! – решила сказать свое слово ведьмочка.
– Милая моя, а я на что? – даже обиделся Ярило, – Разве

я не Весеннее Солнышко?
– Ой, прости! – обняла его ведьмочка, – Теперь все схо-

диться. – обрадовалась она.
– Тогда за работу! – Лесовичок решил, что по-старшин-

ству командовать будет он. Никто и не возражал.



 
 
 

 
Глава 9

 
На просторах Руси и Краины поднималась заря. Испуган-

ные люди сидели по разные стороны фронта и не понимали,
что они здесь делают. Кто вспоминал своих друзей по учебе,
кто по отдыху, а у кого-то и вовсе вся родня была на «вра-
жеской» стороне. Как в дурном сне!

– Какое сегодня теплое солнышко! – восхитился один сол-
дат, – Хоть еще бы одну весну увидеть! – мечтательно про-
изнес он.

– А я уже здесь! – прошептал Ярило, – Надо было только
вспомнить обо мне.

– Что это было? – испугался солдат, – Глюки уже нача-
лись? – вертя головой во все стороны произнес он, но никого
рядом не увидел, только звонче зазвенела капель.

– Что это? – проснувшись в луже, спросил напарник.
– Весна! – улыбнулся солдат. – Да какая дружная, смотри,

даже почки на деревьях набухли!
– А там на прогалинке подснежники!
– Что за чудо?
– Волшебство?
– Я всегда рядом, когда меня зовут, – прошептал Ярило. И

испуганные солдаты смотрели друг на друга, пытаясь понять
кто из них пошутил.

А весна повсюду вступала в свои права. Звонко звеня, по-



 
 
 

бежали ручьи, даря радостное весеннее настроение. И сол-
даты в окопах начали улыбаться! Они выглядывали и видели
такие же радостные лица у своего «противника».

– Брат, – кричали они друг другу, – Это волшебство!
Но прибежал командующий и приказал разворачивать

орудие к бою. Приказ есть приказ, все поникли.
– Смотрите! – закричал командир бригады.
Земля у орудия уже оттаяла и из нее на глазах начали про-

растать вьющиеся лианы, да такие толстые и крепкие. Они
мгновенно обвили всю технику и остановили свой рост.

– Что за черт! – прибежал командующий. Смотрит, а дру-
гие орудия так же плотно окутаны лианами.

– Очистить технику! – приказал он.
Солдаты стояли неподвижно, теплый лучик надежды, что

больше никто не умрет прорастал в их сердцах.
– Это приказ! – орал командующий.
Но солдаты все больше убеждались в правильности свое-

го решения. Около них стали зацветать весенние цветы, как
будто благодаря их за мир. А вот уже яркие бабочки порхают
над цветами.

– Разве вы не видите, что природа хочет остановить это
кровопролитие? – спокойно сказал солдат.

Командующий оглянулся вокруг, посмотрел за линию
фронта, с другой стороны такие же ребята стояли окружен-
ные весенними цветами. Кто-то затянул украинскую песню
и все дружно подхватили.



 
 
 

– Хлопцы! – раздалось с другой стороны, – Айда к нам,
у нас горилка!

– Ха! – ответили им с другой стороны, – Водочка! – и ре-
бята стали брататься.

Ярило стоял в сторонке и довольно улыбался. К нему по-
дошел Иешуа и сказал:

– Теперь мой черед утешить скорбящих.
– Хорошо, брат, заглядывай, хорошая компания и хоро-

ший ром ждут тебя!
– Спасибо, обязательно! – ответил он и пошел в ближай-

ший город.
В городе все население вышло на улицы и удивленно на-

блюдали за буйством природы. Из их сердец стал исчезать
страх и стала прорастать надежда на мир. Они почему-то
знали, что больше никто не погибнет. Люди сами направи-
лись в сторону церкви, как будто ждали кого-то. На большой
площади уже столпилось много народу. Но вдруг люди стали
отступать, образуя круг.

– Больше никто не погибнет! – мягким голосом сказал Ие-
шуа. Люди зашептались, они чувствовали его необыкновен-
ную силу, но им трудно было поверить, что перед ними Он.

– Господи! – произнес кто-то.
– Я всегда с вами! – ответил Иешуа. Люди начали молить-

ся. Иешуа не останавливал их чтобы не обидеть, после мо-
литвы он сказал:

– Молитесь о мире и милосердии. И я всегда буду рядом!



 
 
 

Одна женщина в черном платке заплакала. Иешуа подо-
шел к ней и сказал:

– Он в раю, смотрит на тебя, радуется миру и улыбается!
– Спасибо, Господи!
Другие женщины старались подойти поближе к Иешуа,

он старался всех обнять, утешить, каждому говорил добрые
слова и обещал мир:

– Ваши души окрепли, они не очерствели в кровавой бой-
не, а значит теперь все будет хорошо!

На многострадальной земле наступил мир. Самое боль-
шое волшебство произошло в сердцах людей, они не жажда-
ли больше мести, они поднимали из руин свои города и бла-
годарили Господа за мир. Они были уверены, что это его рук
дело, но Ярило и наша хунта не обижалась, главное это мир!



 
 
 

 
Глава 10

 
С приходом Весны на острове Парагуачоа расправил свои

огромные пестрые крылья Его Величество Карнавал! К этой
встрече жители острова готовятся задолго, придумывают об-
разы, разучивают танцы, шьют костюмы, строят декорации.
Каждый житель острова становится актером, режиссером,
сценаристом, художником, портным, слесарем. Это главное
событие года и самый важный праздник. Одним словом,
Карнавал!!!

Нашу чудную компанию для участия в шествии напере-
бой приглашали жители Эль Тирано и Хуан Гриего. Чтобы
не отдавать никому предпочтения, решено было выступить
объединенной командой от этих поселений. Вдохновленные
своими победами, наша хунта приступила к созданию сво-
их образов. Идей было много и хотелось как можно больше
жителей задействовать в выступлении, и в конце концов у
них получился грандиозный сценарий. И вот наступил дол-
гожданный момент…

Ритмичные звуки барабанов оглушили собравшуюся тол-
пу и на площадь торжественным маршем вышли музыканты,
от самых маленьких жителей острова и до седых стариков,
бодро вышагивающих с горделиво поднятыми головами. И
вдруг все замерли в звенящей тишине, ожидая главного го-
стя праздника.



 
 
 

Высоко в небе появилась небольшая точка, она стала при-
ближаться и вокруг нее уже закружили стаи птиц, по мере
приближения уже можно было рассмотреть ослепительный
образ Его Величества. Эта волшебная птица переливалась
всеми цветами радуги, каждое ее перышко имело свой рису-
нок и цвет, вызывающе яркая, и в тоже время гармоничная,
она была воплощение пестрой толпы людей, участвующих в
шествии, когда каждый создает свой уникальный образ, а все
вместе образуют восхитительное единство.

Грандиозно опустившись перед трибуной, волшебная
птица обернулась в лучезарного юношу в ярком костюме чу-
до-птицы и под аплодисменты толпы он занял свое место
среди зрителей.

Почетное право возглавить шествие было предоставлено
Мигелю и Деве. На их платформе был сооружен макет остро-
ва, с точностью повторяющий его очертания: горы, заливы и
лагуны. На возвышении стоял гордый шаман, одетый в свою
древнюю одежду, с копьем и игуаной на плече. Рядом стоя-
ла прекрасная дочь Моря, ее восхитительные волосы разви-
вались на ветру, одетая в скромный хитон и сандали цвета
неба, она светилась добром. Вокруг острова в озорном тан-
це кружили маленькие девочки в костюмах рыбок, как знак
изобилия и покровительства острова Морем.

За ними следовала платформа, прославляющая Весну, на
которой главенствовали Витали и Милаграс, как воплоще-
ние молодости и возрождения. Платформа была украшена



 
 
 

весенними цветами и красивая пара, одетая в современные
праздничные наряды, кружила в нежном вальсе. В окруже-
нии таких же прекрасных влюбленных пар, они пели гимн
юности и жизни. В центре одного цветка на мягкой подуш-
ке возлежала Кали, придавая общему образу некую загадоч-
ность.

Следующую за ними композицию Лето представляли Ие-
шуа и тетушка, как олицетворение зрелости и добродетели.
В окружении изобилия растительности, Иешуа в своей гру-
бой одежде и босыми ногами отплясывал сальсу с партнер-
шей в льняном русском сарафане и русой косой до пояса. Ко-
тище важно сидел рядом, немного недовольно посматривая
на хозяйку. Этот штрих сомнения в совместимости мудро-
сти и веселья придавал платформе некий шарм. Однако, со-
провождающие семейные пары, воодушевленно танцующие,
отметали скептический настрой.

Образ Осени был воплощен в чувственном аргентинском
танго в исполнении Лесовичка и бабушки Милаграс. Плат-
форму украшали макеты фруктов и овощей, а также трав,
сушеных грибов и ягод, прославляя незыблемость тради-
ций, накопленных поколениями. Их окружали пожилые па-
ры, грандиозно танцующие и восторженно смотрящие друг
на друга.

На сказочной платформе с расписным русским теремом
восседал княже Вольг, а, одетая в нарядный русский сара-
фан Любава, лебедушкой плыла перед ним. Котенок При-



 
 
 

зрак крутился у нее под ногами, мешая и вызывая смех зри-
телей. Платформу окружала ребятня в традиционных рус-
ских нарядах, которые воодушевленно исполняли русскую
Калинку.

Кульминацией парада стала солнечная карусель Ярила и
ведьмочки. Это грандиозное сооружение, головокружитель-
но несущие восторженных детишек по кругу, светилось на
куполе, казалось бы настоящим солнышком в миниатюре.
Довольный Ярило светился не меньше своего детища и лад-
но притопывал вместе с ведьмочкой веселый ритм самбо.
Остановившись напротив главной трибуны, сопровождаю-
щие его детки, словно лучики солнца встали в круг. Излюб-
ленный веселый хоровод закружил вокруг карусели. Вторым
рядом встали детишки Вольга и Любавы в русских нарядах,
за ними солидное сопровождение Лесовичка и бабушки Ми-
лаграс, четвертым рядом семейные пары Иешуа и тетушки,
затем молодежь Витали и Милаграс, и ярким кантиком за-
сверкали рыбки шамана и Девы. Зазвучала русская плясо-
вая и восторженные зрители не могли устоять на месте. Они
тоже образовали свои круги и Его Величество Карнавал со-
лировал в центре хороводов. Славя Солнце и Весну, жители
острова в едином порыве сотворили настоящее чудо. Чудо
возрождения жизни!

Поздним вечером наша хунта с лучезарным Карнавалом
отдыхали на вершине священного холма. Витали по обычаю
колдовал над напитками с волшебными свойствами. Теплая



 
 
 

компания, немного уставшая от шума и танцев, блаженно по-
тягивала коктейли. Карнавал восхищался переменами, кото-
рые начали происходить на острове и воодушевленно вел бе-
седу:

– Вы такие все молодцы! – восклицал он, – А твои кок-
тейли, Витали, безупречны!

– Спасибо! – скромно ответил Витали, – Жители острова
все сделали сами, мы лишь напомнили им, что они гуайкери.

– Ну и несколько невинных снов некоторым мерзавцам! –
засмеялся Мигель.

– В моем Хуан Гриего арабская община сама пошла на-
встречу и мы с ними очень хорошо ладим, хорошие ребята! –
сказала Любава.

– Мы в какой-то степени сродни востоку! – заметил Вольг.
– Солнце и веселье все любят! – подхватил Ярило. Они

с Карнавалом были как близнецы-братья. – Твоя сестрица
Масленица сейчас в моем родном краю гуляет, надо бы ее
навестить.

– Верно! – ответил Карнавал, – Там все только начинается.
К самому разгару праздника успеешь!

– Эх! – взглянув на ведьмочку, сказал Ярило, – А ты как?
Здесь останешься?

– Еще не знаю, – пожала плечами ведьмочка, чтобы не
показывать как расстроена расставанием.

– Весна – это мое время. – понял ее Ярило.
– Знаю! – ответила она, – Карнавал, расскажи нам о себе, –



 
 
 

перевела она неуютную тему, да и любопытно было узнать о
нем побольше.

– Хорошо, – согласился он, – Однажды, мы с сестрицей
затеяли игру в прятки, как хамелеоны сливались с деревья-
ми, цветами и даже камнями. Мы уходили все дальше в горы
и обнаружили пещеру, увлеченный игрой, я зашел поглуб-
же и притаился темными скалами. Сестрица долго не могла
меня найти, звала, кричала и начала плакать. Я хотел выйти
из укрытия, но не мог пошевелиться, мое тело превратилось
в камень. В отчаянье сестрица разожгла костер, чтобы осве-
тить пещеру и сама вспыхнула ярким пламенем. Жар опа-
лил и меня, мгновенно превратив в пепел. Ветерок подхва-
тил меня, вынес из пещеры, поднял ввысь, я замахал руками
и они превратились в крылья, я взлетел еще выше и солнце
разукрасило мои перья. И теперь я званный гость на ярких и
шумных карнавалах, а моя сестрица, большая умница и хо-
зяюшка, печет блины такие же круглые и горячие, как сол-
нышко.

– Прям сразу блинчиков захотелось! – облизнулся Вольг.
– Какие проблемы? Напечем блинов, мы же и Масленицу

свою тоже отметим! – тут же спохватилась Любава.
– Можно и конкурс устроить на лучшие блины, – предло-

жила ведьмочка.
– Я тоже участвую, – вызвались тетушка.
– Только я традиционные напеку, из маиса.  – уточнила

бабушка Милаграс.



 
 
 

– Я тоже приготовлю маисовые лепешки, – не отставала
Дева, ей очень хотелось удивить своего Мигеля.

И решено было устроить праздник Масленицы для жите-
лей острова.



 
 
 

 
Глава 11

 
В назначенный день все было готово к празднику. Куль-

турный центр в Хуан Гриего заиграл яркими красками, на-
весы были украшены огромными бумажными цветами, фи-
гурками птиц, морских жителей и веселыми детскими кар-
тинками. Под пальмовыми навесами на столах громоздились
башенки блинов, маисовых лепешек, сырников, вареников,
рядом стояли кувшины с молоком, крынки с маслом и смета-
ной. В солнечном тропическом краю не обошлось без целых
ветвей бананов и кокосов, ананасов, манго и других фруктов.
Самые маленькие жители – самые желанные гости на празд-
нике, для них открылся новый красочный городок с кару-
селями, качелями, разнообразными лесенками, перекладин-
ками, домиками и горками. Ярило развлекал детишек весе-
лыми играми, песнями и танцами, а Вольг по обыкновению
рассказывал любопытной ребятне сказки. Многие тут же на-
чинали рисовать новых волшебных героев и Любава помо-
гала им в их творческих начинаниях.

Одна маленькая девочка задумчиво слушала сказку про
дюймовочку и принялась ее рисовать. Ее крохотная героиня
с крылышками играла на берегу моря с удивительными со-
зданиями, выглядывающими из морских ракушек.

– Кто это? – спросила у нее Любава, показывая на ракуш-
ку.



 
 
 

– Это мой не рожденный братик, – ответила ей девочка.
– Расскажи мне о нем, – попросила Любава.
– Мой братик не смог родиться и теперь он стал Чимихи-

мито. Он такой маленький, что может спрятаться в ракушке.
Дюймовочка тоже очень маленькая и они могут подружить-
ся. Ведь так?

– Обязательно! Им будет весело играть всем вместе, ведь
Дюймовочка совсем одна и ей нужны друзья. – успокоила ее
Любава.

– Лос Чимихимитос – души не рожденных детей, – пояс-
нила ей Дева. – Они живут на берегу моря и прячутся в ра-
кушках. Любят шумные игры, поют и танцуют. Жители ост-
рова не берут открытые ракушки, потому что это могут быть
ангельские создания.

– Они озорные и немного пугливые, как все детки, – чуть
грустно улыбнулась Любава.

Стайка колибри облюбовала куст китайской розы и неуго-
монно порхала у его необыкновенных цветов. Завидев Деву,
птички дружно подлетели к ней и казалось что-то нашепты-
вали ей на ушки. Дева засмеялась:

– Это мои пташки! Они рассказываю мне разные новости,
и вот сейчас неугомонный Вольг уже успел улизнуть и собрал
возле себя целую толпу.

А Вольг раздобыл бодрящий квасок и угощал им всех же-
лающих. Жители острова с удивлением и восторгом пробо-
вали этот чудесный напиток и хвалили княже. Ярило и Кар-



 
 
 

навал не могли не поучаствовать в этом грандиозном собы-
тие.

Домовитые тетушка, ведьмочка и Лесовичок знакомили
гостей со своими дарами. Это была целая кладезь варенья
из лесных ягод, яблок, вишни, смородины и крыжовника,
что было для местного люда экзотическими плодами. Почет-
ная гостья Масленица рассказывала, как на Руси едят блины
со сладкими начинками. Ее веселый нрав, звонкий смех и
пышные формы сразу покорили островитян. Лесовичок уго-
щал солеными грибочками, лесным медом да настоечками
из трав и корешков. Грибочки хорошо сочетались с постны-
ми арепами из кукурузной муки.

Неугомонный Ярило предлагал самым смелым откушать
водочки и икорочкой. Он даже заготовил тарталетки с мас-
лом, наполненные черной и красной икрой. А к удивлению
пескадоров (рыбаков), рыбка горячего и холодного копчения
очень хороша под местный ромчик. Все были довольны!

Витали и шаман взяли на себя ответственность развлекать
гостей русскими потехами. Очень понравилась игра в руче-
ек, простая и веселая, все открыто могут выразить свою сим-
патию, всем забавно и уютно. Удивила мальчишек русская
лапта, в царстве американского бейсбола жесткое спортив-
ное состязание обрело дружеские черты и не оставило ме-
сто агрессии. С самыми маленькими с удовольствием играл с
мячом в вышибалы Иешуа, чем озадачил даже своих друзей.
По обычаю босоногий, он бегал по мягкой зеленой траве и



 
 
 

ловко уворачивался от мяча, а детишки не уставали смеять-
ся и гонять его все быстрее.

Настало время танцев и здесь, конечно, проявили себя
Ярило, Карнавал и Масленица. Это их праздник! Весны,
Солнца и Возрождения! Жителям уже полюбились веселые
хороводы и в сочетании с ритмичной сальсой они преврати-
лись в грандиозное действо.

С последними лучами солнца пришло время кульмина-
ции праздника. Огромное колесо, увитое сухими пальмовы-
ми листьями, прикрепленное на высоком шесте, было готово
к ритуалу. Все плотным кольцом встали вокруг и запели тя-
гучую песнь. Витали поймал луч богини Гуайнамаль (боги-
ни последнего луча солнечного света и заката) и змейка огня
поднялась к колесу. Разом вспыхнув, огненный круг полы-
хал на фоне бледных отблесков закатного моря, представляя
невероятное зрелище. В полной тишине потрескивал огонь,
смерть и рождение соединились в единую неделимую спи-
раль. Ритуальный огонь осветил лики богов, их внутреннее
сияние обрело плоть, ошеломленные островитяне смотрели
на них.

Искренний и чистый Ярило светился юностью и теплом,
лучезарный Карнавал ослеплял золотым оперением в обра-
зе жар-птицы. А вот сестрица Карнавала дородная Маслени-
ца напугала жителей, она стояла бледнолицая и постепенно
превращалась из прекрасной девушки в сморщенную стару-
ху, олицетворяя смерть, без которой нет возрождения.



 
 
 

Скромная Дева обрела властные черты и все увидели ее
безграничную морскую сущность. Рядом с ней сила молодо-
го бога-шамана бурлила и вспыхивала язычками пламени.
Могущество, мудрость и милосердие соединялись в единое
органичное целое и притягивали теплым светом.

Блаженный Иешуа явил воплощение наивности, чуда-
коватости и простоты. Мягкое сияние вокруг него искри-
лось благодатью. Незнакомые с Бабой-Ягой местные жители,
смотрели на свет мудрости и всезнания тетушки, как будто
заглядывали за пределы этого мира и видели тропки поту-
стороннего мира знаний.

Дряхлый Старичок-Лесовичок, как упрямый пенек, креп-
кими корнями врос в землю и подобно грозному воителю
хранил традиции и культуру родной земли. Вольг удивил
статностью и выправкой отважного воина, непоколебимого
и справедливого.

Необузданная, как молодой жеребенок, энергия Витали
бурлила, брыкалась и лягалась. А мягкая энергия Милаграс
распускалась, как нежный весенний цветок.

Сотканная из трав сила ведьмочки переплелась замысло-
ватым узором с сиянием жизнелюбия и озорства. Тонкие и
на вид хрупкие ростки силы Любавы окутывали ее мерцани-
ем огромной любви к жизни. Крепкий прямой стержень ба-
бушки Милаграс вобрал в себя всю мощь древнего народа
гуайкери.

В ярком свете звезд догорало колесо, небольшие всплес-



 
 
 

ки пламени и жара разогретого дерева бликами ложились на
нашу хунту. Все молчали. Нужны годы, чтобы понять сущ-
ность человека, а чтобы разгадать богов? Внутренний мир
пугает и завораживает. Истинный облик, каков он?

Первым очнулся простоватый Иешуа:
–  Детишкам пора спать!  – бодро сказал он, хотел было

их припугнуть злыми духами, но посчитал, что у них и так
слишком много сегодня впечатлений. Люди начали расхо-
дится, уводя детей домой.

Наша чудная компания собралась под навесом. Витали
быстро организовал коктейльчики.

– Достаточно грозное зрелище явили мы островитянам, –
подвел итог шаман, – зато быстрее в других городах и посел-
ках начнут шевелиться жители, – засмеялся он.

– А кому-то пора восвояси, – сообщил Ярило, – Как гово-
риться в гостях хорошо…

– Не все же сразу нас покинут? – оглядывая друзей спро-
сил шаман.

– Я остаюсь с Любавой, – сказал Вольг, – это теперь и мой
дом!

Любава с нежностью на него посмотрела, как будто гово-
ря, ты не пожалеешь.

– Весна, пора возрождения, сбора древесных соков и по-
чек, – оправдывалась тетушка. Лесовичок тоже кивнул, он и
не собирался оставлять надолго свои владения.

– Я с Ярило, – решилась наконец ведьмочка.



 
 
 

– Я не закончил обучение, – сказал Витали, чем безмерно
обрадовал Любаву и Милаграс.

– Я часто буду вас навещать, как и обещал, – сказал Ие-
шуа.

– Наше время быстротечно, – за себя и сестрицу сказал
Карнавал.

– Всегда будем рады всех видеть! – подытожил шаман.



 
 
 

 
Глава 12

 
Людская молва о том, что на острове гостит целый пан-

теон богов быстро облетела остров. И уже на следующий
день на священный холм поднялись представители Пампата-
ра, Порламара и других городов и селений острова.

– Приветствуем тебя, Гуаямури! – открыто сказал пред-
ставитель самой влиятельной арабской общины Порламара.

– Доброго здравия! – ответил им шаман.
– Мы хотим, чтобы весь остров стал таким же прекрасным

садом, как Эль Тирано и Хуан Гриего.
– Это вам по силам. – отозвался шаман.
– Ты нам поможешь с твоими помощниками?
– Мои друзья с началом Весны нужны в своем краю и их

отпуск закончен, – улыбнулся шаман.
– Что же нам теперь делать? – расстроились жители.
– Мы многому уже научились и у нас появились хорошие

наставники. Все вместе мы справимся. – поспешил успоко-
ить их шаман. – Для начала мы выбираем место и строим
культурный центр. Порламар и Пампатар большие города и
для удобства нужно будет там построить несколько центров,
и, конечно, в каждом городе и крупном поселке тоже постро-
им по центру. Надо только грамотно организовать людей.

– С местами расположения центров мы решим, у нас мно-
го свободной земли, а так же много огромных свалок. Как



 
 
 

нам с этим справиться?
– Когда люди объединяются и начинают вместе все делать,

они начинают замечать и ценить труд друг друга. Когда в по-
рядке мысли и чувства и внешне все меняется. Люди сами
чувствуют потребность в чистоте, сами хотят окружить себя
прекрасными садами, которые еще и кормят их. Благодат-
ный климат и помощь довольных богов – это все что нужно
для счастливой и сытой жизни.

Решено было разделиться на пары и распределить зоны
ответственности острова. Вольг и Любава курировали север
и северо-восток острова, Витали и Милаграс – самый боль-
шой по населенности Порламар и Пампатар, Шаман и Дева
взяли восточную часть острова, а бабушка Милаграс мало-
населенный полуостров Маканао.

Милаграс так же захотела вместе с Витали проходить обу-
чение. Шаман, Дева и бабушка Милаграс составили целое
расписание занятий и молодая парочка, как в университе-
те слушала лекции, проходила практические занятия, труди-
лась в бабушкиной лаборатории. Витали и Милаграс гармо-
нично дополняли друг друга, Витали больше удавались ог-
ненные стихии, а Милаграс воздушные. А Море и Мать-Зем-
ля стали для них вторыми родителями.

Текло время, остров преображался на глазах. Исчезли
мерзкие свалки вдоль трасс, обновленные дороги с удобны-
ми пешеходными зонами и тенистыми аллеями стали визит-
ной карточкой острова. Заповедные уголки облюбовали пти-



 
 
 

цы, дикие животные теперь приходили к жилым домам и жи-
тели заботились о них. Очаровательный остров словно жем-
чужинка засиял в Карибском море. Туристы с удовольствием
прилетали сюда отдыхать, открывались рестораны, бары, зо-
ны отдыха, организовывались спортивные развлечения. Биз-
нес процветал, арабская община и главы компаний заботи-
лась о каждом жителе острова, о каждом ее уголке. Рыбаки
продолжали заниматься привычным делом и теперь не было
проблемы с реализацией уловов.

– Есть у меня одна задумка! – как-то поделилась своими
мыслями Любава с Вольгом.

– Почему я не удивлен? – рассмеялся он.
– Напротив пляжа Ла Галера есть лагуна, ее называю Ла-

гуной Мучеников. Это конечно спорное название, но сей-
час не об этом. Хорошо бы там было построить водный
парк. Живописное место с мангровыми зарослями, достой-
ный конкурент Лагуне Ла Рестинга. Это практический гото-
вый водный зоопарк. Не хватает навесных дорожек, ресто-
ранчиков на воде, лодочек и катамаранов. Даже водные раз-
влечения можно устроить. Рядом наш Хуан Гриего и много
отелей поблизости. Жители оценят такой интересный отдых
с детьми.

– Интересно, – задумался Вольг, – Надо предложить про-
ект нашим друзьям из арабской общины.

И с огромным энтузиазмом Любава и Вольг принялись
за новый проект. Место и правда чудесное. Даже на холме



 
 
 

центра Хуан Гриего построили смотровую площадку, такой
живописный получился пейзаж. В центре на воде возвышал-
ся огромный пальмовый навес на сваях, в его тени располо-
жилось несколько небольших кафе, почти мини фуд-корт.
От него в разные стороны тянулись навесные дорожки, тоже
притененные пальмовыми навесами. Дорожки вели к укром-
ным ресторанчикам, лодочным станциям, водным развлече-
ниям. Оставались нетронутыми зоны для розовых фламинго
и другие зоны для птиц и водных обитателей. Вечером все
освещалось мягким светом фонариков и шумные семьи сме-
няли влюбленные парочки. Под главным навесом устраива-
лись танцы, которые продолжались до глубокой ночи.

На торжественное открытие парка пригласили всю чуд-
ную компанию и никто не отказался от приглашения. В род-
ном краю уже наступила поздняя осень и можно было по-
вторить прошлогодний отпуск. Для встречи гостей остров-
ная хунта собралась у Вольга и Любавы.

Витали колдовал над ритуальным костром. Он окреп не
только внешне. Внутренняя уверенность в своих силах, пра-
вильность и быстрота действий, бодрость духа и любимая
девушка рядом взрастили в нем могущественного Колдуна.
Милаграс осуществила свою мечту и стала знахаркой. Чув-
ственная доброта в сочетании с обширными знаниями це-
лебных свойств растений и дружеская помощь маленьких
духов сотворили необыкновенно милую фею. При ее появ-
лении нежным дуновением ветерка уносились боль и стра-



 
 
 

дания маленьких пациентов.
А Кали уже беспокойно крутилась рядом с Витали, ожи-

дая появление своего котища. Она раздраженно шлепала по
ушам многочисленное потомство, не зная как отреагирует на
это папаша.

Шаман держал на коленях сыночка с глазами цвета моря.
Малыш игрался с папиными косичками, украшенными раз-
ноцветными резиночками, а сам посматривал на свою пре-
красную маму, занятую приготовлением праздничного сто-
ла.

Бабушка Милаграс ждала Лесовичка – лучшего партнера
в аргентинском танго. Она насушила для его настоечек раз-
личных трав и корешков.

Витали устроил небольшую дымовуху, вот-вот начнут
прибывать гости.

Первыми явились тетушка с котищем. Тетушка уже об-
лачилась в спортивную экипировку. На этот раз она основа-
тельно подготовилась, модный гидрокостюм, доска для сер-
финга последней модели, и огромная корзина пирогов, ягод
и грибов. Все по-традиции. Витали без напоминания подхва-
тил корзину, а смущенная Кали знакомила папашу с ушасты-
ми созданиями. Котище ошарашено смотрел на потомство,
но быстро построил наследников в ряд и увел играть на по-
лянку.

Чуть крехтя, вышел Лесовичок, с первыми морозами он
застудил спину и бабушка Милаграс тут же окружила его за-



 
 
 

ботой. Из катомки бабушка вытащила целую батарею насто-
ечек, покачала головой, а Вольг любопытно вытянул шею,
высматривая напитки.

Бодрая ведьмочка в полной экипировке курортника,
огромной шляпе, модных темных очках, воздушном платье
и стильных босоножках волокла огромную корзину домаш-
них заготовок. Она сообщила, что Ярило сам явиться с пер-
выми лучами солнца.

Для Иешуа тоже не нужна была дымовуха, он просто вы-
шел к костру. По обыкновению босоногий и простой в об-
щении, он крепко прижал тетушку, явно не ожидавшую от
него таких откровений.

Не дожидаясь Ярило, все дружно расслаблялись коктейль-
чиками, делились новостями, по очереди нянькались с ма-
лышами и с ушастыми тоже.

Тропическое небо над головой, такое глубокое, что взгляд
тонет в чарующей вечности, тепло и забота друзей – это на-
стоящее волшебство!

С первыми лучами Солнца явился Ярило. Он принес
огромную баклашку кваса для своего напарника Вольга и все
на одном дыхании, а кто и на втором, продолжили банкет.



 
 
 

 
Эпилог

 
Самолет Порламар-Москва набирал высоту. Молодой че-

ловек смотрел на очертания удаляющегося острова и ему бы-
ло немного грустно покидать этот благодатный край. Кали
довольно мурлыкала у него на коленях, предвкушая путеше-
ствие в зачарованный край, где как и все нормальные кошки
она сможет по душам поговорить с хозяином.

Молодой человек не разделял кошачьего оптимизма. За
время его отсутствия в родных краях жизнь еще больше
усложнилась, а значит еще больше понадобиться сил, креа-
тива и помощи богов. Но не зря же люди говорят, на богов
надейся а сам… Ключевое слово САМ. А это значит, что от-
ветственность за судьбу родного края его личная ответствен-
ность.

– Что загрустил? – спросила его сияющая Любава. Она
оставила все свои сомнения и решила, что главное в жизни
не где ты, а с кем. Она больше не видела свою жизнь вдали от
сына и Вольга, и когда Вольг все чаще стал смотреть в даль и
вспоминать Залесье, она решилась. Где бы не жила ее семья,
даже на холодной Руси, она будет с ними. А сюда они будут
все вместе приезжать в зимний отпуск.

– Да так, разные мысли, – нехотя ответил молодой чело-
век, явно не расположенный к разговору.

Любава не стала его мучить, думая что он переживает из-



 
 
 

за расставания с Милаграс. Она повернулась к Вольгу и с лю-
бопытством смотрела, как он реагирует на свой второй по-
лет. Первый он явно плохо помнил.

Любава посмотрела на исчезающий в дали остров. Сколь-
ко с ним связано переживаний, сколько радости и печали,
сколько усилий вложено для его процветания. Этот опыт
бесценен, он обязательно пригодиться на родной земле.
Вольг поймал ее взгляд:

– Не переживай, – теперь настало его время утешать, – те-
бе понравиться в моем Залесье. Я же княже, значит ты княж-
на! Княжна Любава, звучит? – заулыбался он.

– Конечно! – улыбнулась она в ответ, – С тобой хоть на
край света, а уж в Залесье! И с нами боги!

Мерцающая точка самолета исчезла вдали и Милаграс
уже не сдерживала слез:

– Какая же я дура! – всхлипывала она, – Почему я не по-
летела вместе с ним, сейчас бы сидела счастливая рядом..

– Потому что ты нужна здесь, – обнимала ее бабушка. –
Ты добрая фея для маленьких пациентов, ты им необходима.

– Я бы могла и в его родном краю лечить детишек, – не
унималась девушка.

– Нет, – грустно сказал бабушка, – там бы ты была чужая
и тебе бы не доверили жизнь ребенка.

– Но ведь Любава нашла себя в нашем краю и Вольг тоже.
– Ты уверена? – бабушка покачала головой, – Нет, они на-

ши друзья, но все-равно чужаки. И это они хорошо чувству-



 
 
 

ют, поэтому и улетели к себе на родину.
– Как же? – Милаграс непонимающе смотрела на бабуш-

ку, – Они столько сделали для нас и для острова…
– Корни! – вмешался в разговор шаман, – Вспомни, какой

образ у Лесовичка, крепкие корни, они у всех. Поэтому и я
вернулся, мои корни проросли здесь. Как у пересаженного
цветка. Даже Призрак, он не хотел покидать остров. Когда
они собирались в дорогу, Призрак беспокойно себя вел, за-
бивался в дальний угол, отказывался от еды. Любава не мог-
ла понять, что он хочет, только когда к ним пришла Дева и
он стал жалобно жаться к ней и скулить, тогда все поняли,
что он хочет остаться на острове. Мы будем присматривать
за ним и Призрак остался в доме хозяином.

– Значит я никогда не буду счастлива? – вдруг осознала
Милаграс.

– Обязательно будешь! – улыбнулся шаман. – Тот кто по-
любил однажды, полюбит снова. Я очень любил Лелю, а те-
перь еще больше люблю Деву.

– Что ж, – вздохнула Милаграс, – значит все только начи-
нается.



 
 
 

 
От автора

 
Благодарю всех, кто меня поддерживает в моих скромных

начинаниях, моих прототипов героев, которых я люблю. Так
же моими вдохновителями были волшебные закаты в заливе
Хуан Гриего и вид из окна на холмы полуострова Маканао.
Буду рада отзывам, комментариям и просто общению с моим
читателем. Адрес электронной почты для связи с автором:
Ljubcha@yandex.ru.



 
 
 

 
Об авторе

 
Amor Del Mar – начинающая российская писательница,

автор юмористического фэнтези, основанного на мифах ко-
ренных жителей островов Карибского моря и на былинах и
сказках Древней Руси.

Amor Del Mar родилась в Москве. С детства любит спорт:
фигурное катание, плавание, спортивный туризм. Профес-
сионально занималась танцами на льду.

Дальнейшая жизнь Amor Del Mar складывалась как у
большинства граждан нашей необъятной Родины, родив-
шихся в СССР: получила высшее образование, вышла за-
муж, родила двоих замечательных сыновей. На профессио-
нальном поприще достигла больших успехов, став высоко-
квалифицированным аналитиком в области экономической
безопасности.

Казалось бы все у Amor Del Mar складывается как нель-
зя лучше, однако одна заветная мечта не давала ей покоя.
Мечтала она жить на морском побережье и иметь возмож-
ность плавать в теплых морских водах круглый год. Из все-
го многообразия ей приглянулся остров Маргарита, распо-
ложенный в Карибском море. Дважды она предпринимала
попытки начать новую жизнь на уже полюбившейся Марга-
рите, но оба раза, в силу непреодолимых обстоятельств, была
вынуждена покидать гостеприимный остров и возвращаться



 
 
 

в Москву.
Другой человек на месте Amor Del Mar отказался бы от

своей мечты, но не такая наша героиня. Добрая, жизнера-
достная, хозяйственная Amor Del Mar обладает спорной чер-
той характера, это авантюризм. Подумав: «Бог любит трои-
цу», в самый разгар пандемии, она покупает билет до Кара-
каса и улетает на Маргариту. Нелегко ей пришлось одной в
чужой стране, но она, будучи сильной женщиной, справля-
ется со всеми трудностями и невзгодами, выпавшими на ее
долю.

Вот и сбылась ее заветная мечта: она живет в собствен-
ной квартире на тропическом острове «вечного лета». В по-
лучасе ходьбы – песчаный пляж, который омывают теплые,
бирюзовые волны Карибского моря. Сидит в уютном ротан-
говом кресле, а на коленях мурлычет маленький котенок по
кличке Призрак.

Теплый морской бриз, уютная обстановка и бокал «Куба-
либры» создают атмосферу, когда мысли сами превращают-
ся в образы и сценарии, которые, так и просятся лечь на бу-
магу и руки сами тянутся к ноутбуку. Так появился новый
автор – Amor Del Mar. Это конечно псевдоним, отражающий
то, к чему стремился наш автор всю свою жизнь, но в псев-
дониме есть и реальное имя нашей героини.

Пробой пера стал рассказ «Верка», описывающий те бе-
ды, которые пережили тысячи россиян в годы Великой Оте-
чественной Войны. Но душа Amor Del Mar все таки лежит



 
 
 

больше к таинственности, магии, былинам и сказкам, так по-
явились книги «Залесье» и «Парагуачоа», написанные в сти-
ле юмористического фэнтези, основанных на мифах корен-
ных жителей островов Карибского моря и на былинах и сказ-
ках Древней Руси.

Пожелаем начинающему автору удачи в ее начинании.
Больше хороших и интересных книг!!!

Олег Шуйский
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